
1911 COMPLETE SPRING KITS - WILSON COMBAT 1911 FULL SIZE
COMPLETE SPRING KIT

Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits provide you with all the springs
needed to give that old 1911 a new lease on life or to complete that build. These
heat treated music wire springs are some of the finest quality coil springs on the
market and will provide you with exceptional service. Full Size kit contains the
following springs: • 18 ½lb Recoil Spring • Extra Power Firing Pin Spring • 18lb
Reduced Power Hammer Spring • Mag Catch Spring • Sear Spring • Plunger
Tube Spring Commander kit contains the following springs: • 20lb Recoil Spring •
Extra Power Firing Pin Spring • 18lb Reduced Power Spring • Mag Catch Spring •
Sear Spring  

Attributes

Name: WILSON COMBAT 1911 FULL SIZE COMPLETE SPRING KIT
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000177
Mfr. No.: 316G
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 874218000875

Item details

Made in USA
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Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du die Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits gewählt hast. Diese Kits sind darauf ausgelegt, die
Leistung deiner 1911Waffe zu verbessern, indem sie alle notwendigen Federn für Reparatur und Montage
bereitstellen. Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Handhabung, Installation und
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du die Federn oder das Kit installierst.
Bewahre alle Komponenten an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, während du mit der
Feuerwaffe arbeitest.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die im Kit enthaltenen Federn für dein spezifisches 1911Modell.
Überprüfe alle Federn auf Beschädigungen vor der Installation. Verwende keine beschädigten oder
deformierten Federn.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichem FederRückstoß während der Installation zu schützen.
Vermeide es, deine Finger in die Nähe des Federgehäuses zu bringen, wenn du Federn installierst oder
entfernst.
Modifiziere keine Federn oder Komponenten; Änderungen können zu unsicheren Bedingungen führen.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Zerlege die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Installation der Federn:

Rückstoßfeder:
Entferne die alte Rückstoßfeder und ersetze sie durch die neue 18 ½ lb (oder 20 lb für das
CommanderKit) Rückstoßfeder.

Schlagbolzenfeder:
Ersetze die Schlagbolzenfeder durch die extra starke Schlagbolzenfeder, die im Kit enthalten ist.

Hammerfeder:
Verwende für die FullSizeKits die 18 lb reduzierte Hammerfeder. Für CommanderKits benutze
die 18 lb reduzierte Feder.

Magazinhaltefeder:
Installiere die Magazinhaltefeder gemäß den Montageanweisungen der Feuerwaffe.

Abzugfeder:
Ersetze die vorhandene Abzugfeder durch die neue, die im Kit enthalten ist.

Plunger Tube Feder:
Installiere die Plunger Tube Feder und stelle sicher, dass sie sicher an ihrem Platz ist.

Wiedermontage:

Setze die Feuerwaffe vorsichtig wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten richtig
montiert sind.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe sicher und korrekt
funktioniert.

Nach der Installation:

Bewahre die Feuerwaffe nach der Installation sicher auf.
Überprüfe regelmäßig die Federn und Komponenten auf Abnutzung und Verschleiß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung. Achte darauf, die neuesten
Sicherheitsrichtlinien und Produktupdates zu befolgen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits priorisierst.
Genieße die verbesserte Leistung deiner Feuerwaffe!



Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits. These kits are designed to enhance the
performance of your 1911 firearm by providing all necessary springs for both repair and assembly. It is essential to
follow these safety instructions to ensure safe handling, installation, and use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Ensure that you are in a safe environment when handling or installing the spring kits.
Store all components in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity when working with the firearm.
Regularly check for product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the appropriate springs provided in the kit for your specific 1911 model.
Inspect all springs for damage before installation. Do not use damaged or deformed springs.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential spring recoil during installation.
Avoid placing your fingers near the spring housing when installing or removing springs.
Do not modify any springs or components; alterations can lead to unsafe conditions.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and the magazine is removed.
Disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.

Installation of Springs:

Recoil Spring:
Remove the old recoil spring and replace it with the new 18 ½lb (or 20lb for Commander kit)
recoil spring.

Firing Pin Spring:
Replace the firing pin spring with the extra power firing pin spring included in the kit.

Hammer Spring:
For fullsize kits, install the 18lb reduced power hammer spring. For Commander kits, use the
18lb reduced power spring.

Mag Catch Spring:
Install the mag catch spring according to the firearm's assembly instructions.

Sear Spring:
Replace the existing sear spring with the new one provided in the kit.

Plunger Tube Spring:
Install the plunger tube spring, ensuring it is securely in place.

Reassembly:

Carefully reassemble the firearm, ensuring all components are correctly fitted.
Perform a function check to ensure that the firearm operates safely and correctly.

PostInstallation:

Store the firearm securely after installation.
Regularly inspect the springs and components for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste. Contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. Always ensure you are following the latest safety
guidelines and product updates.

Thank you for prioritizing safety while using the Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits. Enjoy your enhanced
firearm performance!



Instrucciones de Seguridad para los Kits de Resortes
Completos 1911 de Wilson Combat

Introducción
Gracias por elegir los Kits de Resortes Completos 1911 de Wilson Combat. Estos kits están diseñados para mejorar
el rendimiento de tu arma de fuego 1911 al proporcionar todos los resortes necesarios para reparaciones y
ensamblajes. Es esencial seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un manejo, instalación y uso
seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén las armas de fuego apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al manejar o instalar los kits de resortes.
Almacena todos los componentes en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras trabajas con el arma.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros de productos y seguridad a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo los resortes apropiados proporcionados en el kit para tu modelo específico de 1911.
Inspecciona todos los resortes en busca de daños antes de la instalación. No utilices resortes dañados o
deformados.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles rebotes de resortes durante la instalación.
Evita colocar tus dedos cerca de la caja del resorte al instalar o quitar resortes.
No modifiques ningún resorte o componente; las alteraciones pueden llevar a condiciones inseguras.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y que el cargador esté retirado.
Desmonta el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Instalación de Resortes:

Resorte de Retroceso:
Retira el antiguo resorte de retroceso y reemplázalo con el nuevo resorte de retroceso de 18 ½
lb (o 20 lb para el kit Commander).

Resorte de Percutor:
Reemplaza el resorte de percutor con el resorte de percutor de potencia extra incluido en el kit.

Resorte de Martillo:
Para los kits de tamaño completo, instala el resorte de martillo de potencia reducida de 18 lb.
Para los kits Commander, usa el resorte de 18 lb de potencia reducida.

Resorte de Retención del Cargador:
Instala el resorte de retención del cargador de acuerdo con las instrucciones de ensamblaje del
arma de fuego.

Resorte de Sear:
Reemplaza el resorte de sear existente con el nuevo proporcionado en el kit.

Resorte de Tubo de Plunger:
Instala el resorte de tubo de plunger, asegurándote de que esté en su lugar de forma segura.

Reensamblaje:

Vuelve a ensamblar cuidadosamente el arma de fuego, asegurándote de que todos los componentes
estén correctamente ajustados.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma funcione de manera segura
y correcta.

Postinstalación:

Almacena el arma de fuego de manera segura después de la instalación.
Inspecciona regularmente los resortes y componentes en busca de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte y componente viejo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes en la basura doméstica regular. Contacta a tu instalación local de gestión de
residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Kits de Resortes Completos 1911 de Wilson Combat,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia. Siempre asegúrate de
seguir las últimas pautas de seguridad y actualizaciones del producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas los Kits de Resortes Completos 1911 de Wilson Combat. ¡Disfruta
del rendimiento mejorado de tu arma de fuego!



Instructions de Sécurité pour les Kits de Ressorts
Complets Wilson Combat 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les Kits de Ressorts Complets Wilson Combat 1911. Ces kits sont conçus pour améliorer les
performances de votre arme à feu 1911 en fournissant tous les ressorts nécessaires pour la réparation et
l'assemblage. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une manipulation, une installation et
une utilisation sûres du produit.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Gardez les armes à feu pointées dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lorsque vous manipulez ou installez les kits de ressorts.
Rangez tous les composants dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est à proximité lorsque vous
travaillez avec l'arme à feu.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les ressorts appropriés fournis dans le kit pour votre modèle 1911 spécifique.
Inspectez tous les ressorts pour détecter des dommages avant l'installation. Ne pas utiliser de ressorts
endommagés ou déformés.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des éventuels rebonds de ressort lors de l'installation.
Évitez de placer vos doigts près du logement du ressort lors de l'installation ou du retrait des ressorts.
Ne modifiez aucun ressort ou composant ; les modifications peuvent entraîner des conditions dangereuses.
Si vous n'êtes pas sûr du processus d'installation, demandez de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et que le chargeur est retiré.
Démontez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Installation des Ressorts :

Ressort de Recul :
Retirez l'ancien ressort de recul et remplacezle par le nouveau ressort de recul de 18,5 lb (ou 20
lb pour le kit Commander).

Ressort de Percuteur :
Remplacez le ressort de percuteur par le ressort de percuteur à haute puissance inclus dans le
kit.

Ressort de Marteau :
Pour les kits Full Size, installez le ressort de marteau à puissance réduite de 18 lb. Pour les kits
Commander, utilisez le ressort de puissance réduite de 18 lb.

Ressort de Mag Catch :
Installez le ressort de mag catch selon les instructions d'assemblage de l'arme à feu.

Ressort de Sear :
Remplacez le ressort de sear existant par le nouveau fourni dans le kit.

Ressort de Tube de Poussoir :
Installez le ressort de tube de poussoir, en vous assurant qu'il est bien en place.

Réassemblage :

Réassemblez soigneusement l'arme à feu, en vous assurant que tous les composants sont
correctement ajustés.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu fonctionne de manière
sûre et correcte.

PostInstallation :

Rangez l'arme à feu en toute sécurité après l'installation.
Inspectez régulièrement les ressorts et les composants pour détecter l'usure.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les anciens ressorts et composants conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez votre installation de gestion des
déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Kits de Ressorts Complets Wilson Combat 1911, veuillez vous
référer au site web du fabricant ou contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours de
suivre les dernières directives de sécurité et mises à jour du produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation des Kits de Ressorts Complets Wilson Combat 1911.
Profitez de vos performances améliorées de l'arme à feu !



Istruzioni di Sicurezza per i Kit di Molle Completi
Wilson Combat 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto i Kit di Molle Completi Wilson Combat 1911. Questi kit sono progettati per migliorare le
prestazioni della tua arma da fuoco 1911 fornendo tutte le molle necessarie per riparazioni e assemblaggi. È
essenziale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire una manipolazione, installazione e utilizzo sicuri del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Mantieni le armi da fuoco puntate in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati di essere in un ambiente sicuro quando maneggi o installi i kit di molle.
Conserva tutti i componenti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze quando lavori con
l'arma da fuoco.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le molle appropriate fornite nel kit per il tuo specifico modello 1911.
Ispeziona tutte le molle per danni prima dell'installazione. Non utilizzare molle danneggiate o deformate.
Indossa occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da eventuali rimbalzi delle molle durante l'installazione.
Evita di posizionare le dita vicino all'alloggiamento delle molle quando installi o rimuovi le molle.
Non modificare alcuna molla o componente; le alterazioni possono portare a condizioni pericolose.
Se non sei sicuro del processo di installazione, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Smonta l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

Installazione delle Molle:

Molla di Rinculo:
Rimuovi la vecchia molla di rinculo e sostituiscila con la nuova molla di rinculo da 18 ½ lb (o 20
lb per il kit Commander).

Molla del Percussore:
Sostituisci la molla del percussore con la molla del percussore a alta potenza inclusa nel kit.

Molla del Cane:
Per i kit Full Size, installa la molla del cane a potenza ridotta da 18 lb. Per i kit Commander,
utilizza la molla a potenza ridotta da 18 lb.

Molla di Bloccaggio del Caricatore:
Installa la molla di bloccaggio del caricatore secondo le istruzioni di assemblaggio dell'arma da
fuoco.

Molla del Sear:
Sostituisci la molla del sear esistente con quella nuova fornita nel kit.

Molla del Tubo del Plunger:
Installa la molla del tubo del plunger, assicurandoti che sia saldamente in posizione.

Riassemblaggio:

Rimonta con attenzione l'arma da fuoco, assicurandoti che tutti i componenti siano correttamente
posizionati.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire che l'arma da fuoco funzioni in modo sicuro e
corretto.

PostInstallazione:

Conserva l'arma da fuoco in modo sicuro dopo l'installazione.
Ispeziona regolarmente le molle e i componenti per usura e danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle e componenti vecchi in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle nei rifiuti domestici normali. Contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per
metodi di smaltimento adeguati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Kit di Molle Completi Wilson Combat 1911, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati sempre di seguire
le ultime linee guida sulla sicurezza e gli aggiornamenti del prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei Kit di Molle Completi Wilson Combat 1911. Goditi le
prestazioni migliorate della tua arma da fuoco!



Instrukcje bezpieczeństwa zestawów sprężyn Wilson
Combat 1911 Complete

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawów sprężyn Wilson Combat 1911 Complete. Zestawy te zostały zaprojektowane, aby
poprawić wydajność Twojego pistoletu 1911, dostarczając wszystkie niezbędne sprężyny do naprawy i montażu.
Ważne jest, aby przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania,
instalacji i obsługi produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym otoczeniu podczas obsługi lub instalacji zestawów sprężyn.
Przechowuj wszystkie elementy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieautoryzowanych użytkowników.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu podczas pracy z bronią.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko odpowiednich sprężyn dostarczonych w zestawie do swojego konkretnego modelu 1911.
Sprawdź wszystkie sprężyny pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj uszkodzonych ani
zdeformowanych sprężyn.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnym odrzutem sprężyn podczas instalacji.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu obudowy sprężyny podczas instalacji lub demontażu sprężyn.
Nie modyfikuj żadnych sprężyn ani komponentów; zmiany mogą prowadzić do niebezpiecznych warunków.
Jeśli nie jesteś pewien procesu instalacji, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana, a magazynki usunięte.
Rozmontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instalacja sprężyn:

Sprężyna odrzutowa:
Usuń starą sprężynę odrzutową i zastąp ją nową sprężyną odrzutową 18 ½lb (lub 20lb w
zestawie Commander).

Sprężyna iglicy:
Zastąp sprężynę iglicy sprężyną iglicy o zwiększonej mocy dołączoną do zestawu.

Sprężyna młotka:
W przypadku zestawów Full Size zainstaluj 18lb sprężynę młotka o zmniejszonej mocy. W
zestawach Commander użyj 18lb sprężyny o zmniejszonej mocy.

Sprężyna zatrzasku magazynka:
Zainstaluj sprężynę zatrzasku magazynka zgodnie z instrukcjami montażu broni.

Sprężyna spustu:
Zastąp istniejącą sprężynę spustu nową dostarczoną w zestawie.

Sprężyna rurki tłoka:
Zainstaluj sprężynę rurki tłoka, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.

Ponowne złożenie:

Ostrożnie złóż broń, upewniając się, że wszystkie komponenty są prawidłowo dopasowane.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się, że broń działa bezpiecznie i prawidłowo.

Po instalacji:

Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu po instalacji.
Regularnie sprawdzaj sprężyny i komponenty pod kątem zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare sprężyny i komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania
odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawów sprężyn Wilson Combat 1911 Complete,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu uzyskania
pomocy. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i aktualizacji
produktów.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z zestawów sprężyn Wilson Combat
1911 Complete. Ciesz się poprawioną wydajnością swojej broni!



Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits sarjan. Nämä sarjat on suunniteltu parantamaan
1911aseesi suorituskykyä tarjoamalla kaikki tarvittavat jouset sekä korjaukseen että kokoamiseen. On tärkeää
noudattaa näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käsittelyn, asennuksen ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä aseet osoitettuna turvalliseen suuntaan koko ajan.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi tai asentaessasi jousisarjoja.
Säilytä kaikki komponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi työskennellessäsi aseen kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain sarjassa mukana olevia jousia, jotka sopivat erityisesti 1911mallisi.
Tarkista kaikki jouset vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä vaurioituneita tai muotoiltuja jousia.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdolliselta jousen palautumiselta asennuksen aikana.
Vältä sormiesi sijoittamista jousikoteloon asennuksen tai poistamisen aikana.
Älä muokkaa mitään jousia tai komponentteja; muutokset voivat johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Jos olet epävarma asennusprosessista, pyydä apua pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja että lipas on poistettu.
Purka ase valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Jousien asennus:

Palautusjousi:
Poista vanha palautusjousi ja vaihda se uuteen 18 ½lb (tai 20lb Commandersarjassa)
palautusjouseen.

Laukaisinjousi:
Vaihda laukaiseinjousi sarjassa mukana olevaan lisävoimaiseen laukaisinjouseen.

Kohdistusjousi:
Täysikokoisissa sarjoissa asenna 18lb vähennetty voimajousi. Commandersarjassa käytä 18lb
vähennettyä voimajousta.

Mag Catch jousi:
Asenna mag catch jousi aseen kokoamisohjeiden mukaan.

Searjousi:
Vaihda olemassa oleva searjousi sarjassa mukana olevaan uuteen.

Plunger Tube jousi:
Asenna plunger tube jousi varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Kokoonpano:

Kokoa ase huolellisesti varmistaen, että kaikki komponentit on asennettu oikein.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii turvallisesti ja oikein.

Asennuksen jälkeinen tarkastus:

Säilytä ase turvallisesti asennuksen jälkeen.
Tarkista säännöllisesti jouset ja komponentit kulumisen varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat jouset ja komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi
ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits sarjasta, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat
viimeisimpiä turvallisuusohjeita ja tuotepäivityksiä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Wilson Combat 1911 Complete Spring Kits sarjaa. Nauti
parannetusta aasesi suorituskyvystä!



Wilson Combat 1911 Kompletta Fjäderkit
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Wilson Combat 1911 Kompletta Fjäderkit. Dessa kit är utformade för att förbättra prestandan hos
din 1911pistol genom att tillhandahålla alla nödvändiga fjädrar för både reparation och montering. Det är viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering, installation och användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Håll alltid skjutvapen riktade i en säker riktning.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar eller installerar fjäderkiten.
Förvara alla komponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i närheten när du arbetar med vapnet.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast de lämpliga fjädrarna som ingår i kitet för din specifika 1911modell.
Inspektera alla fjädrar för skador före installation. Använd inte skadade eller deformerade fjädrar.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuell fjädringsåterkoppling under installation.
Undvik att placera dina fingrar nära fjädringshuset när du installerar eller tar bort fjädrar.
Modifiera inte några fjädrar eller komponenter; förändringar kan leda till osäkra förhållanden.
Om du är osäker på installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och att magasinet är borttaget.
Dela upp vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Installation av Fjädrar:

Recoil Spring:
Ta bort den gamla recoil spring och ersätt den med den nya 18 ½ lb (eller 20 lb för
Commanderkitet) recoil spring.

Firing Pin Spring:
Byt ut firing pin spring mot den extra kraftiga firing pin spring som ingår i kitet.

Hammer Spring:
För fullstorlekssatser, installera den 18 lb reducerade kraften hammer spring. För
Commanderkits, använd den 18 lb reducerade kraften fjädern.

Mag Catch Spring:
Installera mag catch spring enligt vapnets monteringsinstruktioner.

Sear Spring:
Byt ut den befintliga sear spring mot den nya som ingår i kitet.

Plunger Tube Spring:
Installera plunger tube spring, och se till att den sitter säkert på plats.

Återmontering:

Återmontera försiktigt vapnet och se till att alla komponenter är korrekt monterade.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar säkert och korrekt.

Efterinstallation:

Förvara vapnet säkert efter installation.
Inspektera regelbundet fjädrarna och komponenterna för slitage och skador.

Bortskaffande Instruktioner
Bortskaffa eventuella gamla fjädrar och komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar i vanligt hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Wilson Combat 1911 Kompletta Fjäderkit, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp. Se alltid till att följa de senaste
säkerhetsriktlinjerna och produktuppdateringarna.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder Wilson Combat 1911 Kompletta Fjäderkit. Njut av din förbättrade
vapentillverkning!



Bezpečnostní pokyny pro sady pružin Wilson Combat
1911 Complete

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sady pružin Wilson Combat 1911 Complete. Tyto sady jsou navrženy tak, aby zlepšily
výkon vašeho střelného zařízení 1911 tím, že poskytují všechny potřebné pružiny pro opravy a montáž. Je nezbytné
dodržovat tyto bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné zacházení, instalace a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Udržujte střelné zbraně namířené bezpečným směrem po celou dobu.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci nebo instalaci sad pružin.
Uložte všechny součásti na zabezpečené místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v těsné blízkosti při práci se střelnou zbraní.
Pravidelně kontrolujte aktualizace produktových stažení a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze odpovídající pružiny dodané v sadě pro váš konkrétní model 1911.
Před instalací zkontrolujte všechny pružiny na poškození. Nepoužívejte poškozené nebo deformované
pružiny.
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před potenciálním odražením pružiny během instalace.
Vyhněte se umístění prstů blízko prostoru pružin při instalaci nebo odstraňování pružin.
Neměňte žádné pružiny ani součásti; úpravy mohou vést k nebezpečným podmínkám.
Pokud si nejste jisti instalačním procesem, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a magazín je odstraněn.
Rozložte zbraň podle pokynů výrobce.

Instalace pružin:

Recoil Spring:
Odstraňte starou pružinu zpětného rázu a nahraďte ji novou 18 ½lb (nebo 20lb pro sadu
Commander) pružinou zpětného rázu.

Firing Pin Spring:
Vyměňte pružinu spouště za pružinu s extra výkonem dodanou v sadě.

Hammer Spring:
Pro sady plné velikosti nainstalujte 18lb pružinu kladiva se sníženým výkonem. Pro sady
Commander použijte pružinu se stejným výkonem.

Mag Catch Spring:
Nainstalujte pružinu záchytu zásobníku podle pokynů pro montáž zbraně.

Sear Spring:
Vyměňte stávající pružinu záchytu za novou dodanou v sadě.

Plunger Tube Spring:
Nainstalujte pružinu plunžru, ujistěte se, že je bezpečně na svém místě.

Znovu sestavení:

Pečlivě znovu sestavte zbraň a ujistěte se, že jsou všechny součásti správně umístěny.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že zbraň funguje bezpečně a správně.

Po instalaci:

Uložte zbraň bezpečně po instalaci.
Pravidelně kontrolujte pružiny a součásti na opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoliv starých pružin a součástí v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci pružin. Kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se sad pružin Wilson Combat 1911 Complete, doporučujeme
navštívit webové stránky výrobce nebo kontaktovat svého místního prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že
dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a aktualizace produktů.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání sad pružin Wilson Combat 1911 Complete. Užijte si
vylepšený výkon své zbraně!


